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Another Sad Love Song (The Seasons)
 

Un’altra triste canzone d’amore
By: Angeline Pompei 

Theme: Weather, heartbreak, grieving, love, emotions 
Tema: Tempo, cuore spezzato, lutto, amore, emozioni 

Song Focus: Seasons of the year, weather 
Focus sulle canzoni: Stagioni dell’anno, tempo atmosferico 
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It’s cold 
È freddo 

The wind is strong 
Il vento è forte 

I’m still walking 
Sto ancora camminando 

Singing songs 
Cantando canzoni 

Thinking of love 
Pensando all’amore 

It’s the strangest thing 
È una cosa stranissima 

Enough to warm 
Abbastanza per riscaldare 

My toes until the Spring 
Le mie dita dei piedi fino alla Primavera 

This Winter 
Questo inverno 

The snow fall’s strong 
La neve cade forte 

I’m still walking 
Sto ancora camminando 

Singing songs 
Cantando canzoni 

Thinking about 
Pensando a 

What could have been 
Cosa sarebbe potuto essere 

My frosted heart melts as 
Il mio cuore gelido si scioglie mentre 

My head spins 
La mia testa gira 
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Every sunrise, is a start 
Ogni alba, è un inizio 

Don’t want to fall apart 
Non voglio cadere a pezzi 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Aspettando che i fiori sboccino in primavera 

Until then I’ll write and sing 
Fino ad allora scriverò e canterò 

Love isn’t something 
L’amore non è qualcosa 

You can buy or win 
Che puoi acquistare o vincere 

A sad love song is what I sing 
Una triste canzone d’amore è quella che canto 

Does the pain ever go away 
Il dolore non scompare mai 

Don’t want to cry another rainy day 
Non voglio piangere in un’altra giornata piovosa 

Left to sing the words I keep within 
Lasciando cantare le parole che trattengo dentro di me 

A sad love song is what I sing 
Una triste canzone d’amore è quella che canto 

Spring came 
È arrivata la primavera 

Now it’s gone 
Ora non c’è più 

Summer’s here 
L’estate è qui 

Beach, fun, overall 
Spiaggia, divertimento, in generale 

Another album, another song 
Un altro album, un’altra canzone 
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It doesn’t much at all 
Non fa niente 

I’m missing one little thing 
Mi manca una piccola cosa 

I’m missing you in my joys and wins 
Mi manchi nelle mie gioie e nelle mie vittorie 

Time heals wounds they say 
Il tempo guarisce le ferite, dicono 

Waiting for my sunny days 
In attesa dei miei giorni di sole 

Every sunrise, is a start 
Ogni alba, è un inizio 

To fix my broken heart 
Per riparare il mio cuore spezzato 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Aspettando che i fiori sboccino in primavera 

Until then I’ll write and sing 
Fino ad allora scriverò e canterò 

Love isn’t something 
L’amore non è qualcosa 

You can buy or win 
Che puoi acquistare o vincere 

A sad love song is what I sing 
Una triste canzone d’amore è quella che canto 

Does the pain ever go away 
Il dolore non scompare mai 

Don’t want to cry another rainy day 
Non voglio piangere in un’altra giornata piovosa 

Left to sing the words I keep within 
Lasciando cantare le parole che trattengo dentro di me 

Fall is here, another year is gone 
L’autunno è arrivato, un altro anno se n’è andato. 
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Another year, another sad love song 
Un altro anno, un’altra triste canzone d’amore 

Winter, Spring, Summer, Fall 
Inverno, primavera, estate, autunno 

I’m still here, standing tall 
Sono ancora qui, a testa alta 

Another season, another year 
Un’altra stagione, un altro anno 

Another sunrise, wiping tears 
Un’altra alba, asciugando le lacrime 

I guess I’ll continue to sing 
Credo che continuerò a cantare 

The sun sets another day 
Il sole tramonta un altro giorno 

I’ll wait for it to go away 
Aspetterò che se ne vada 
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